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ôëàíöà Motor Flange Holes Position

Íà çàêàç ïîñòàâëÿþòñÿ áåç ïðîñòàâêè
Available on Request without reduction bushing
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El reductor tamaño 15Q se suministra sin lubricante, provisto de
tapones de respiración, nivel y descarga de aceite. El usuario
puede utilizar aceite mineral, manteniendo los tapones existentes.
Si prefiere utilizar aceite sintético deberá sustituir los tapones
existentes por tapones ciegos.
El reductor 050 se suministra lubricado de por vida con aceite
sintético.
Ver tabla 1, para cantidades y aceites recomendados.
En la tabla 2, se encuentran las cargas radiales y axiales
admitidas por el reductor.
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Das Getriebe der Baugröße 15Q  wird ohne Schmiermittel geliefert.
Es ist jedoch mit Einfüllschraube, Überdruckventil und
Ablaßschraube ausgerüstet. Das benötigte mineralische Öl kann
über die Einfüllschraube eingefüllt werden. Sollte synthetisches
Öl bevorzugt werden, so ist sind das  eingebaute Überdruckventil
durch eine geschlossenen Schraube zu ersetzen.
Das Getriebe der Baugröße 050 ist lebensdauergeschmiert. 
In Tabelle 1 ist die Schmiermenge und das empfohlene
Schmiermittel angegeben.
In Tabelle 2 sind die zulässigen Radial - und Axialbelastungen 
des Getriebes aufgeführt.

Äîïîëíèòåëüíàÿ èíôîðìàöèÿ â íàøåé òåõíè÷åñêîé ñëóæáå:

ATEX
Äîï. ïðèíàä-
ëåæíîñòè

Ñåðâèñ
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AGIP KLUBERSHELL MOBIL
Telium VSF 320 Syntheso D220 EPTivela Oil WB Glygoyl 30

BP
Energol SGXP220

15Q ×ÅÐÂß×ÍÛÅ ÐÅÄÓÊÒÎÐÛ â ÷óãóííîì êîðïóñå

Motor Flanges Available
Ïîñòàâëÿþòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Supplied with Reduction Bushing

Unit 15Q is supplied without lubricant and equipped with
a breather, level and drain plugs. User can add mineral
oil keeping existing plugs. Should the user wish to fill it
with synthetic oil, it is recommended to replace the
existing plugs with a type that are closed.
Gearbox 050 is supplied lubricated for life.
See tab.1 for oils and recommended quantity.
In tab.2 there are radial loads and axial loads
applicable to the gearbox.

ÐÓ Òèïîðàçìåð 15Q ïîñòàâëÿåòñÿ áåç ñìàçêè. Îñíàùåí ñàïóíîì 
è ïðîáêàìè óðîâíÿ è ñëèâà ìàñëà.Ñ ñóùåñòâóþùèìè ïðîáêàìè
ìîæíî òàêæå èñïîëüçîâàòü ìèíåðàëüíîå ìàñëî. 
Ïðè íåîáõîäèìîñòè èñïîëüçîâàòü ñèíòåòè÷åñêîå ìàñëî 
ðåêîìåíäóåòñÿ çàìåíèòü ïðîáêè ãåðìåòè÷íûìè. 
Ðåäóêòîð 050 ïîñòàâëÿåòñÿ ñî ñìàçêîé íà âåñü ñðîê ñëóæáû.
Ñì. òàáëèöó 1 äëÿ òèïîâ è ðåêîìåíäóåìûõ îáúåìîâ ìàñëà.
Â òàáëèöå 2 óêàçàíû îñåâûå è ðàäèàëüíûå íàãðóçêè äëÿ 
äàííîãî ðåäóêòîðà. 
Çà äîïîëíèòåëüíîé èíôîðìàöèåé îáðàùàéòåñü â íàøó
òåõíè÷åñêóþ ñëóæáó.

÷èñëà
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Áàçîâàÿ êîíñòðóêöèÿ
Basic wormbox
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Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé 
ìîòîðíîãî ôëàíöà

Ñòàíäàðò
Ïóñòîòåëûé âàë

Âûõîäíîé ôëàíåö
Output flange

Ëàïû
Feet

Ðåàêòèâíàÿ øòàíãà
Reaction arm

Âõîäíîé âàë
Input shaft

Äâóñòîðîííèé 
âàë Double shaft

Îäíîñòîðîííèé 
âàë Single shaft


